
ah_biamo mantcnuto le 
nemtco a nord O\•est ed 
no di~anzi _alle llnee dl'i 

e d <' t reg~rmenli renoni 

ff- 13u reau comu nica: 
cralc. ll ot toure 1918. 

crrtl o cc id c ntcde· 
Douai il nctnico i;n. 
il .scllo~e eli Tri nqvilrJt 
wmentr c<madesi , che 
di la 9i Sailly. furonn 
Sut fron te di bn11Aglt;1 
Q n!'!nli n f11llirono fortr 
l• ~ nos tre nuove flll· 

scia lc u ll ' ava nl<-rreno. 
vavas i a u n dipresso 
asi - sutle ahure od 

Le bi ns Chateau -ad 
Vaux-Audigny-Aison
dell' Oise. fra Orignu 

lt del nemico presso 
sul Suippes e sul!' Arne 
nne e l' Aisnc abbiamo 
emice, le nostre truppe, 

e retrostanti da nmbo i 
settentrionate dell' Aire. 

mosa il nemico im
. inutili altaccbi da 
Charpenlry-'Romagne. 
mosa gli Americani 

, nata con forze nume-
di Haumont. Reggimen1i 
· i hanno riballulo in 

i del nemico. Vi si 
gimento fanti austro
al tenenle colonnr.Uo 

distrulti !'ul fronte 
e 95 palloni frenati. 
nu merica grandis· 

combattimenti soltMio 
ati. 

rra orientale: 
lrovansi in conlfllto di 
Francesi nella regione 

genera le Ludendorff. 

đi Wilson alta 
Ua Germania. 
Land~tdowne dichiara 

del principe Massi
di u n sincero 

oni poste da Wilson 
del cancelliere del· 

mistizio, Lendsdowne 
na. che progredisce 

puo venire interrolla 
richieste da Wilson, 

nrri .. ,.· .. bbe el nemico 
i si porgerebbe l' oc~ 

e forze. 

enzla Havas. 
Havns r-ubblica la 

risposta di Wilson 
essai favorevolmenle. 

ne di partito, ric~
rispecchia meravt· 

a nazione fTancese. 
non desidero alcun 
ma vuole garanzi: 

futuro. Se gli uomlnt 
in Germania chiude· 

linguaggio, avran· 
ita per lo continua' 
ue inevitabili conse-

' Agenzia Havas in 
\son. ritiene invero· 

l' impero germanica, 
nimenti, accedo ora 

nglon. Anche in 
si potrebbe prestare 

giorni prima. smen· 
vedute sulla que· 
nto delle perso~e 

sembre in vew 
i una partecipa~i~ne 

e incondtzto· 
americano. il nuovo 
rmanica e lo sgorn~ 

vengano accettall 
avranno per P.ffett~ 
llera che· Wilson st 

ai popoli de ll' intesa 
e~si allora avra~no 

esigersi dal nemtco. 
ha Ja parola lu 

urednik 
namjesništva. 
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IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

, Odgovor njernačke vlade Wilsonu. 
BERLin, 12. noto kojom njemačka via= 

ela odgovara predsjedniku Wilsonu glasi: 
Da odgovori na ptlanja predsjednilw. 

Sjedinjenih Država u Americi, njemačko 
vlada izjavljuje: 

Njemačka je vlada primila slavl<e, lwje 
je predsjednik Wilson iznio u svome govoru 
dana 8 januara o. g. i u svojim l<asn.ijirn 
govorima l<ao osnov za trajan i pravedan 
mir. 

Bila bi dakle jedina svrha pregovora , 
lwji se imaju povesti, da se postigne spo= 
razuma\{ o tomu. hako će se ova načela 
primijeniti u pral<tičnim pojedinostirna. 

Njemačl<a vlada misli, da će se i vlade 
vlasti što su u savezu sa Sjedinjenim Dr= 
žavama postaviti na osnov izjava pred
sjednil<a Wilsona. 

Njemačl<a se vlada izjavljuje, spora= 
zumno sa austro-ugarskom vladom, spre= 
mnom da radi omogućivanja primirja pri= 
stane na Predsjednilwve prijedloge o ispra= 
žnjivanju zemljišta . 

Ona prepušta Predsjedniku da raspoloži. 
neka se sastane jedna mješovita komisija, 
kojoj će !,iti zadatak. da ut•nači što tr .ba 
za ispražnjivanje. 

Današnja njemačka vlada. koja odgo= 
vara za koral< o miru, sastavljena je prema 
pregovorima i složno sa velikom većil1om 
Reich::> laga. 

Oslanjajući se u svakom svome djelu 
na volji te većine. državni kancelar govori 
L1 ime njemuč~<e vlade i njemačkog naroda. 

Potpisan: Solf. državni tajni!< 
za spoljašne poslove. 

Dvije znamenite Lansingove izjave. 
NEW-YORK 13. Drža\'ni tajni!< izvanjskoga 

ureda La ns ing izjavio je jučer u govoru: M_ožda 
stojimo na pragu pregovorima o miru. 1-akv? l 
držanje saveznil~a pot kopalo bi duh one pravednosh, l 
lwja je nužne za postignuće trajnogB mira. Cim : 
se rat bude svršio, ne će amerihanski narod gojiti l 
nepomirljivu mržnju protiv onih. koji su samo l 
služili vojničkoj diktaturi središnjih vlasti. Moramo 

1 

razlikovali izmegju gospodara i sluge. 
nEW-YORK 13. Državni tajnik Lansing 

izjavio je u govoru : Hoće li se spriječi li novi 
svjetsl<i mt. moraju oštru pravednost i boljal< 
općeniti imati ne umu oni, kojima' je povjeren 
zodata l< da sastave ugovor o miru. Dok s~ . oštra 
pravednost ima ublažili milošću, ne smt)U se 
zaboraviti začetnici strahotnoga zločinstva, lwje 
se je počinila protiv čovječanstva. Kad bude udario 
čes obračune. nemojmo zaboraviti, da j~ stro~a 
pravednost bez milosti ndcršćanska, ah da Je 
isto tolw nekršća nsl<a i milost. l<oja wzara pra
\lednost. 

Francuska i oĐgovor Njemačke Vla()e na 
Wilsonovu notu. 

PARIZ. 15. nota agencije Havas lwnstatuje, 
da je opće složno mišljenje. da njemačka vlada 

E 

nije odlučno odgovorila na Wilsonove upite. le da 
ne pristaje na načela š to je Wilson iznio u svojim 
poruiH:~ma; ona ih naprotiv prima samo l<ao osnov 
za mir, dol< sebi pridržaje dft pregovara o motlalno
s!lma njihova praldičnog izvog1enja. To je neislueno 
primanje opravdanih pral.<tičnih uvjete . što dolaze 
iz Washingtona. Njemačha hoće pošto poto da iz
bjegne strogoj pedepsi , koju mora da očel.<uje 
poradi novih zločina što je počinila za svog uz
mica nja. !deja o obrazovanju jednog povjerenstva 
lwjc bi imalo da pripremi napuštanje zapremljenog 
zemljišta. ima tu svrhu da uspava borbeno raspo
loženje save-zničkih četa i da umanji njihove voj
ničl<e na pore. 

Kad bi Njemačl<a spasla svoju vojslw od ra
sula, ona bi mogla da odugovlači pregovore. da 
iznova zapremi napuštena zemljišlo . le više ne bi 
htjela rta ih povrati nHi bi ugnjetavanim narodno
sljma htjela de dade nezavilmosl. Nema te en
tentine vlade. lwja bi se na tal.<ovu igru dola za
vesti, pogotovo ne Wtlson. U Fmncuskoj se jedno
dušno traži, da se s tawim neprijateljem pregovara 
jedino had mu više ne bude moguće da ilwme 
nflškodi. 

Engleske novine i njemački o<>govor 
Wilson u. 

LONDON. 14. nedjelne novine sumnjaju slož
no o i!'l<renosli njemačlwg lwralu1. One lcažu: Alw 
Oijemci misl e , da sve ono šio će sada biti, neće 
drugo biti nego cjenkanje ol.<o uvjeta za mir na 
lwnferenciji, to će se oni grozno rozočarati. no
vine izjavljuju, da elijrci imaju još svojih dodatnih 
tačal.<a l< Wilsonovim, lwje se odP.osc na sval.<o
jal<e zločine što ih nijemci počiniše' oll<au je Wil
son svoje tačl<e objavio. Novine ne vje.ruju. da bi 
Wilson preporučio alijrcima da pristanu na pri
mirje bez sigurnih zaloga . One predla~u. da se 
!-lcm.'Tulu Fttchu vOVJe n un- '5 es" t uv1efc, )er du on 
neće zakučiti prevarom sa~o~ezničhim vojskama plod 
njihovih sjajnih pobjedu. 

Saopćenje Reuterove agencije. 
LOnDOn, 1 S. Agencija ~eu ter. €ngleslw mi

nistarstvo spoljašnjih posala dobilo j~ njemačhu 
notu dana 13 o. m . prel.<o engleskog poslanika u 
Hoagu. 

na prvi mah njemačl{a nota izgleda. kao de 
prima ne samo točl.<e: Wilsonove januarsl<e Izjav.~, 
nego i njegovih docnijih i.zja~1a. M?~e se da~le r~ct , 
da izglede, da nijemci uztml}u ozbthno to pnhvaca
nje . Meg jutim tekst note ne objašni':ie ~o!le~~<:>· d.nli 
se Wilsonovi uvjeti primaju bez prtdrzaJe tit Jedmo 
kao osnov za rosprovljanje: jasno je. da jedna 
naprosto neizvjesna izja\'a te vrste nije dovoljna. 
Razumije se po sebi da ne može biti spomena. o 
obustavlj6oju vojničkih operacija. ne može btlt 
primirja već samo pod nejslr~ž.:~ jamstvom. ~a 
neće to vrijeme primirja upotreb1h za to, da l<asnl)e 
počne iznova. 

RAT. 
Telegraphen-Korrespon1lenz-Btlreau. 

V e li 'ka bitka na zap~du. 
Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 

BERLin. 12. Wolll Bureau javlja ; 
Velil<i glavni slfln, 12. oktobra 1918. 
Zapadno bojište: 
Njemačl<e se čete povukoše iz pozicija zapa

dno od Douai u straznie linije. neprijatelj je za 
.iZ! 

njima išao polagano. Sjeveroistoč no od Cambrain 
neprij a telj napade izmegju Schelde i St. Vaasta . 
Cili napada englesl<ih divizija tamo uloženih na 
tijesnoj fronti. bilo je probiti prema Valenciennesu. 
Namje m im se izjalovi ; neprijatelju pogje za ru
kom jedino da se u čvrsti u lwuy i na visovima 
istočno i jugo-istočno od toga mjesta. naši protu
udari . llrepko poduprti ol<iopljenim lwlima. ustaviše 
tamo neprijateljshi napad. Na ostaloj fronti naslje
dnika prijestoln Rupprechto bješe odbijeni. sa te
škim gubicima po n!".prijatdja . njegovi jal<i napadi 
pred našim linijama. 

N a fr o n l i n j e m a č l< o g n a s l j e d n i l< a 
p r i j e s l o Ill bješe odbijeni pre d našim pozicijama 
žestold djelimični napadi englesl<ih. ameriltanskih 
i francusldh divizija sobe ~Irane 13ohaina. južno 
od Laona napustismo Chemin des Dames. U ohlultu 
Ai~ne. izmegju Berry au Baca i južno od Vouzierst:l 
smjestismo se u nove pozicije. Naše l<relnje nepri
jatelj ne pt im jeti. Neprijatelj je i u Ch~mpagni išao 
oprezno za nama. Pobjeda kojom svrši velil«a bitlu1 
u Champagni i istrošenost što se pojavi u nepri
jatelja omogućiše da se te teške l{retnje izvedu bez 
trvenja. lesloHi neprijateljski napadi na obim oba
lama meuse propadoše sa tešl{im gubicima po 
neprijatelja. Cunel i Orneska šuma, lwje neprijatelj 
prijelazno ote. sasld bataljoni iznova zau:r.eše . 

BERUN. i3 . Wolff-Bureou javlja : 
Veli ld ylovni s lan 13. ol<tobra 191 H. 
Zapadno bojište: 
U lwnalslwm odsječku i s obe strane Dounin 

u borbenom smo dodiru s neprijateljem. Sjevero 
istočno od Cambraia odstupismo dana 11 oktobra 
u noći nešto od neprijatelja . ]ul:P.r o podne nepri-TUI ; _r..i- ·;.1 ""'='"''- •:= M.,: . -< • -nul ":lli .,.-, !:'. 
visovimtl duž.zapadne obftle Solle. lzmegju Sole
smesa i le Coteaua nepri)olelj napade sa jal~im 
snagama : uspje mu da prodre u naše pozicije s 
ob e strane Neuvillyja : ali protunapodom bje bačen 
natrag. 

Sjeverno od Oise ne{lrijatelj preduze ojakih 
napada, lwje mu svagdje odbismo, od cesti u ljutom 
boju iz blizo . na fronti izmegju Oise i Aisne ne
prijatelj je i jučer išao polagano ze našim l<retnja
ma unatrag: on navečer prispije do gajeva Saint 
Gobianskih i visova sjeverno od Aliette i u Amle
fontaine. Sjeverno ocl Retoureskog odsječka pregje 
on liniju Asfeld-Avancon-Perthes-Vottzieres i to 
samo sa slabim snagoma. 

Na zapadnoj obali Meuse neprijateljski djeli
mični napadt propadoše. Ojaki bojevi nastavljahu 
se cio dan istočno od ffieuse, izmegju Ormontslce 
šume i Wavrille. Amerikanci. koji sve jednalw 
ponavljahu svoje uzaludne napade, bješe u leši<Om 
boju bačeni natrag. 

jugo-isto č no bojište : 
13ilo je bojeva u niškom !<raju. naše čete se 

uldoniše jal<im napadima. prema zapovijedi, te se 
povukoše na visove sjeverno od grada. Neprijatelj 
zapremi niš. 

BE RUn. 14. WolfT-Oureau javlja : 
Veliki glavni stan. 14 oktobra J 918. 
Z a p a d n o h o j i š l e .: 
Protivničl<i zagoni na konalslw frontu s obe 

strane Douoia bješe odbijeni. Neprijfttelj lwji je 
prijelazno prodro u Aubigny au Bee. bje protuuda
rom odanle izbačen . Sjeveroistočno od Cambreia 
propadoše jal{i engleski napadi izmegju Bouchaina 
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čengjić smajilaga. 
l preo njima Bauna. oo Nikšića. Pa su oošli u Drob- •Onoa su silni Turci bi!;li vojsku, pe ubrili na 

nl
.a'·e ]Job_ kulu _G loke Maloviću. Tu su čabor raza- Drobniake, sve Drobnjake porobiti i popalili i bosta 1 

K K 0 · b'l glava pogubili. Priopćio Vid Vuletić Vukasović. l peli, ba tm ra)a bonosi harače. a , Je l ox u on::..a su osvett'lt' Sma)' t'lagtt Sufur. (Konac). . . . . . • . • . , /(šan, ••• bog je i žena G jok e Malovlca, pa _reL~ : v y1a~1ka •) ste~n~ u stohct, pa plak~- P1to. novi~~ ! ~Beže tu nemoj kon ačiti, haj~e ti u ~u~ u, .1er 1~ St9lac s_e zove u Gac~om~.- . . • Cerovtć:. eSto vl_ab1_ka plače. n~ ~va) blagt ban· l oć h'ubna i mračna, a crnogorci su vehkt g)avoh_. 
1 

. PrlOpćutem spomenUti prtlog, bez tkakv~ b1 Obgovort mu pertantk: ePa p1ta1 fl?" l ~o li bi ti naškoditi•. A Smajilaga reče: cCu1, l1ešk~!. kao. prostu fabulu eposu c~_mrl Sma1lag~ Onoa Novica skinuo kapu, pa stao preb via- t B g što vlahinja reče 'l - Koliko smiješ priče- ~.,engiJlća, pJesan ob Ivana Mažu-ramca•. Samo mt bik~. pa kaže: <Gospooin vlaoika, što plačeš na i 8t"~iaha 7} Kaže Bau~: tAlaha mi, beže, ispre~ je nabooati: . , . . . . o~a1 blagi ban, kakva ti je potreba ?• Onoa ga via- · ~a:res ne ću uzmaknuti l~ Kab bilo tri sahata noć!, . Luka. Kreš1c .l.e rl!'f!Okatohl< neptsmen, veoma Otka upita: eA okle ti, mlaoo brgjanče ?" --:- e Ja sam e šo ·e Novica Ceroviću i s njime nekoliko bruga, mtrne __ ćul:lt. On "!!e mgba čuo ~a epos lv~na M~o() Drobnjaka po imenu novica Cerovlcu '" Kaže bo S l a·ilagi ukraoe konja, koji se zove galeša. žuramca. pa _se m1e moga~_.za t1m zanašati! no 1e vlaoika : e Natače gjavo našega Jakoba, pa zametne pa m l h .", . a še na n ·Je a Smajilaga kazao, kako 1e čuo ob stariJih, svakc>ko nep1smemh bo' T . . " · pQtrovića j Onba a)vUCI zapuc ' 11-uZ>i 1) l . sa ~tclma; _tukara pogm~ sevam . . 1 či na no e: t Brže mi, kaže. galešu moga!~ Ono~ · . . P~gmu m1 brat Mtrko, pa n~ bt ob Broa Br~l'l," 1~a 1 ~ko e konfa nema. Tu pogine Smajilaga, pogubt U Brsečinama, na Mthol)ban 1918-m oo C!ne Gore mrka Crno~orca; i'>": oreh rag og~ovica· Ceroviću. Posjekao mu glavu i obnio na moga ,Mčtrka; - oo Hercegovme ob tn. p eme~ aT, 0 ta t' 
1. e _ i ()obro ga je vlaoika barovo. G.a~ka engijća , ob Stoca Rizvanbegovtca a ou re· e m • 

bmta ResulbegOvića." . Svršeno. .. . Onba mu reče Novica: ~Kunem ti se, a VJeru Kazao Luka Kreštc, sta~ac oo J4 go~me, _u baieJ:!l, gospooin vlaoika, ako ~očekam mnrova~n~, Stocu. Robom je iz Borovića,_ IZ Dubrava. SaOa je bok Cengijć izagje u Drobnjake kupiti harače, - osvellt 1 mehandžija. GoZ>- 1876. ramo se u~ PoM!ačama, ću Ivoga brata Mirka.» Onoa on zavuče u Mepove ruke, s ovu stranu Ljubinja amo (prama Stocu). 
Pa barova Novicu Cerovića, ba~e njemu C>e_set oukat~. 1! Lul<a nastavi: 

Kab je jesen ()ošla, Smaiilaga ~Hgao svo)~ __ 
vojnike: ob Oacl<a Oačane, a oZ) Nikšića Olk&lće 1 1 · 

•• Bauka. 
•) Petar I l. 

l 
l • • • u ve~er. 

; 

1) V ul< će ovako · 
•Za vla1likc crnogorskoga Pera ll. Or~hovltani, susjel>i 

Crne gore, sasvim se ob metnuše ob Turaka . pa, ka() zalo Turci gol>. 1836 vojskom Orahovo prltlsnuiie, lrtslo Crnogoraca 
mlaDih l>iže se, megju njimi trolica ob rob~ ~lal>lčlna, l>.a ul>are na njih, ali ih Smail-aga čengiĆ, kOji .b.lja§e ol> nat· 
slavnije plemićke porol>ice turske u Hercegovint t Bosm, a na glasu izmegju prvih junaka u carstvu turskom · varkom 
namami, opkoli i pos ječe. Grahovljani se_ o~ el poblože Turčinu: Vlallllla pak nagovori glavare u Drobntactma, Illo su susje1u 

l Crnotgori a oi> najhrabrillh plemena he~cegovačklh, ~a u~li~ Smallagu kab 1logje harač kupit, a ont obreku. Megtu nJim~ 
najznatniji bljii~e Novica Cerović iz Tušine, )(omu su Turci 

i liuspresa. Sjeverno od Oise odbismo iznovične 
francusl<e napade l{od Aisonville i južno od toga 
mjesta. Sjeverno Laona i na Aisni mi se nalazimo 
ll novim poztC1)8ma. na Suippesu kao god i na 
bojištu u Champagni uspjesmo i?.veS'ti neometano 
naše luetnje. 

Prvi Qeneral. kvartirmajstor Ludendorff. 

VečernJI izvještal njemačkog velikog 
glavnog stana. 

13€~Ll0, 14, navečer. U Flandriji neprijatelj 
napade na š irol{oj fronti izmcgju Dixmuide i Lusa : 
mi mu ustavismo nasrtaj. Na Oisi i Airi i zapadno 
od ffieuse francuski i amerilmnsl{i nepndi propa
doše. 

Izvještaji austrijskog-ugarskog gla11nog stana 
od 12, 13 i 14 oktobra na faze se 11 e O b j a 11 i te l j u 
D a l m a t i n s k· o m u ~. 

Njemačko oi>llkovanje potpukovnik u Popelki. 
13EČ, 13. javljaju iz stana ralne štampe, da 

je njemačl<i car udijelio red p o u r l e m er i l e 
potpukovnihu Rudolfu Popelki za izvrsno vodstvo 
njegove e. i k pješačke pukovnije br. 5, lwja se 
nedavno osobito odlil.<ovala u bojevima kod Verduna. 

Audijencije političara kod Cesara~ 
B€Č, i 2. Cesar primio je danas u boravištu 

vrhovnogo vojnoga zapovjedništva. mnogobrojne 
parlamentarce. Kao prva slmpina bili su primljeni 
zastupnici Cešhoga Saveza i to: Fiedler, Tusar. 
Hruban i Stanjek Audijencija je potrajala pola 
ure. ll clriiJl«.:i, <:.t.. .. n·~·. ,, .. J.R,.7ili "" ..... 'l ......... ~u..; t,< ;,,. 1, v!· llu..li<i.t ~>.~:;;_,oU:>ICt,; o HlfCe 11.1:11\C t~nc:;: t'l.lr 
stenberg. barun Cedil<, princ Lobkovic i barun Ru
ber. Dalji se je red audijencija ova~o odredio: 
11 mačko-narotlni zastupnici Wol~ Waldner, Stein
wender, Lodgemon, Pacher. d.r ~tolzl . d.r Urban, 
njemačlca neodvišnjačka stranka Teufel, njemačlw 
slobodoumna zajednica: zemaljsl{i kapettm prelat 
Hauser, Fink, d.r ffiataja. njemačl<i socijalni de
mokrati : d.r Adler. potpredsjednik Seitz, Seliger, 
Cesi: Stanje!< (agrarac), potpredsjedniw Tuser (so
cijalni demokrat), ministar izvan službe d.r Fiedler 
(državopravni ldub). a.r Hruban (ketoličl{i narod
njat<), Poljaci: d .r Tertil. grof 13aworowski, barun 
Lowenstein. jugoslavenski Klub: d.r Korošec: U
krajinci: d.r Petrusziewicz, d.r Eugen Levichi; Ta
lijansl<n slwpina: Zemaljsl.<i l<apetan prelat d .r 
Faldutti; rumunjski ldub: d.r lsopescul-Grecul. na
pokon zeslupnil< Reizes. Cesar je saslušao mnijenje 
ovih političara o unutrašnjem političlwm položaju. 

Potankosti o aui>ijencijama. 
13Eć. 12. Primanje verlamentarace wod će

sara potrajalo je od l O sati prije podne do 2 ~ata 
poslije podne. Ponajprije su bili primljeni češlci 
zastupnici. Zosl. Klofač nije mogao doći. jer mu 
se je prel<asno dostavio poziv, talw da više nije 
stigao na bečld vlak On sc je brzojovno ispričao. 
Zostupnil<u Habermanu uopće se nije dostavio po
ziv. jer ga nijesu mogli naći. U svim se je audijen
cijama vladar dao od zt~slupnil<a iscrpljivo oba
vijestiti o tomu, halw oni prosug)uju položHj. Zašt. 
Korošec je biv po ure u audijenciji, Jpa je imao 
prilike, da pril<aže Cesoru jugoslavensk? pitan!e 
u svim njegovim pojedinostima. Cesar )e s veh
kom pažnjom saslušao izvode zast. Korošc_a iyo
novno se ne nj obratio pitanjima. Kaho svt uces ' 
nici uvjeravaju , imale su audijencije samo infor-

bili na vjel'u ubili oca, l Šujo Karal>:tić, k<!ga su oca ielln~ko bili posjekli. Ovi l brugi glavari llrobnfačl<l svetili se Turčanu, gOje su goll mogli, te Smail-aga . nalazeći si samo jeOBoga 
ui>voricu i privrženil<a G toku ffialovtća njega m~:tnu obrknezom 
Drobn)ačkim. Gol>. 1840 llolazeći aga 11 Drobnjake Ila kupi 
harač, s vojskom ol> 400 ljuOi namjesti se l<oi> svoga Gjoke u 
Dullma, ali ga oni Orugi glavari obmame na Melllča~, Ila lu nani s četom ob prel<o 400 ljubi ~1>3:re. Premba nJeki po~ pak njcl<akdv Turčin Small-agi i>OiiiVI~C, Ila će ,s_ulra nan) u1larili, on, misleći ba ga Drobnjad hoće poplaš1h, ostane, 
hvaleći se brugim Turcima, ba će on !\am na petsto _uskoka 
ubariti, na ~to se Ahmt'l Oaulc zarečt', Ila će on na lrtslo. 

Su Ira u zoru ubare Orobnjaci: Smail-aga, bivšt mu uslwci noću obveli konja, posfelle t11gjega pa sabljom na 
usko lie ubari opominjujući Bau ka, što se .le bio zarekao, ali pogo()! ga zr~o ; Bauk pobje!e. l llrugi se Turci razbjegoše. 
Glavari 1lrobnjačl<i obncs11 glavu l oružje Smallaglno na 
Cetinje •. 

M. Pu<lić g. 19-19 priopcl ll e Dubrovniku• t.Jlosna Sll~r:' 
Sma}ll-age Ce11gićot, a Vuk u IV. lmj. (br. 57 l 58) ~v11e P-iesme, te se 11 njima ističe smrl spomenutoga Slna)lage 
Cengijća. · . 

Smajilaga čengijc 1lržao se rogiakom knezova $kiitića 
u Dubrovniku (grofovi Pucići u Dubrovniku zvali su se l Skatlćl 
ob Zagorja). On bi l>ošao u njih na vlgjenfe u Gruž, pa bi tu 
ostao po petnaest Ilan~. t.c su _ga Pu~i~i lijepo susretaU i l<azivah l> a su u svo1blm. l<aztvao mt 1e pok. kap: Pero 
Tomašević, ba je on kao llječak nekoliko puta spomenutom 
Smatilagi i)onio l<afu kab bl Oošao na Pile u pjegova i>unl>a 
nil vigJenje. 

J<aziviio mi je mi spomenuli pok. kap. Pero 
Smajitaga umjeren u govoru l kršan čovjek. 
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mativan znacaJ, tH~ Cesar nije m n)eCJU spomenuo 
sadašnji položaj u parlame:ntu i lwd vlade. Doslije 
audijencije odvezli su se zostupnici opet u Beč. 
l ministar predsjednik hm-un llussarc~ sc je po
vratio u Beč. 

Glasovi o ostavci grofa Buriana. 
BEL. 14. Glasovi što se pronose o slwroj o

lovci ministra spoljašnjih posnla grofa Burinna 
nijesu nipošto osnovani. 

CAREVlOSKO Vl)EĆE. 
Zastupnička Kuća. 

Govor zastupnika <:>.ra Oulibića. 
U sjednici Zostupničl<c Kuće, l O o. m . za 

rasprave o vladinoj izjayi govorio je i zastupni~ 
d.r Dulibić. Bavio se ponajprije prilikama pre

hrane u jugoslavensldm z mljama a osobito u Dal
maciji. U zadnje doba mjerodavni fal1tori u Hrvat
skoj obećaše da će ova zemlja priskočiti u pomoć 
Dlllmaciji , te on hrvatslwj braći u ime Dalmati
naca izjavljuje najtopliju zah\·alnost. Govornik pre
lazi zatim nu izjave Ministra predsjednil<a o ju
goslavenslwm pitanju le IHlŽe : Da bi mnogobrojne 
izjave političara zbilja odgovarale njihovom uvje
renju. lo bi jugoslavenslw pitlmje bilo od davna 
riješeno. Prilil<e nf\ jugu ic!u svRki dan lo gore 
Nije se dald čuditi da luž:ni Slaveni neće više da 
vjeruju riječima i obećanjimo flustrijsl<ih vl a da . 
Dultbić se obara na Ti zin istup na jugu. Prosvje
lluje protiv njr-gova držanja prema jugoslavenskom 
od6slanstvu, kojem jP prijetio sa uništenjem. Tisza 
će sam biti uništen. ali ne od ]ugosla\'e na . ~·eć od 
vlastitoga naroda. od ffiagjara. lwji u i to talw 
bespravni l<ao Jugoslaveni. l gt>neral pulwvnil< Sar
lwtić je dao nel{ obavijesti o volji jugoslavenslw · 
gc naroda, ali što se može od njega očekivati, 
~ada on stoji na slonoviš tu da na jugu nema je
dnog naroda, \:eć više naroda, i kada nema nil<alNa 
osjećoja za nacionalne težnje lugo ~; lavena. Hrvati 
neće nikada dopustili da budu od1jeljeni od Slo,·e
naca: jer ovi sačinjtwaju najdragocj eniji dio jugo
slavenslwg naroda : a bez sjedinjenja Slovenaca. 
Hrvata i Srba neće b:ti zadovoljstva. Govorni!< se 
tuži no cenzuru u jugoslavensl<im zemljama. o su
zivanju prava sastajanja. o proganjanju mladeži 
i nastavnil<a i o dizanju gr6gjana za taoce. na
pramo jučerašnjem odgovoru mini Ira za zemalj
sku obranu nl\ upit zastupnika Korošeca govornil< 
potanko dokazuje da dogagjaji u Kotoru. lwjt su 
deli povoda procesu bili su puno neviniji nego ih 
je Vlada prikazala. Radilo se noprosto o demon
straciji prigodom razmh tužaba . S obzirom na 
prilil<e koje vladaju u Austriji govornil< smatra do 
nije pravo što se grof Burian u svojoj noti pozivlje 
na načela pravog čovjestva. pravde i slobode svih 
naroda: činjenice mu daju lnivo. Oi ko ne želi mir 
više od Južnih Slavena. ali oni n1! priznavaju grofu 
Burianu vlast ni sposobnost da govori u ime juž
nih Slavena. Oni hoće imati, slobodni od svalwg 
tugjinslwg gospodstva, svoj narodni parlamenat. 
svoju narodnu vladu. i voju vlastitu, nezavisnu, 
suverenu narodnu državu. Kucnuo je čas oslo-..__ ,., _._, _ • l v • <::• - " " • (.::1• J -- • --~hrA-

\'anje Južnih Slavena). 

Vojni O<:>bor Austrijske Delegacije. 
BEC. 14. Vojni odbor austrijsl<e Dclegaci)e 

preuze danas raspravu o exposću mi n istra rata. 
1...eh F<oerner podsjeti na stajalište upogled če:;lw
lovačlle clržave te izreče pravnu rezen•u o svome 

uceslvovanju u odbornim rosprovoma. 
Ratni ministar ustade protiv Koernerovih ra

zlaganja o vojsci te lwnstatova. da za tridesetitri 
godine svoje službe na polju češke su mu čete 
uč.inile sasvim dobar utisak; Cesi Sll se borili sa 
oduševljenjem. bez nagonice i iz potpuna uvjerenja. 
Kršćans~i socijalac Schlegel i generaloberst Dank/ 
odbise žilavo Koernerove ispade. istalmuvvi izvrsna 
djela naše vojske i njena vOllslva. 

Naredna sjednica sutra. 

UGARSKA=HRVATSKA~ 
D.r Wekerle o položaju. 

BUDIMPEšTA, 12. ffiinistar-predsjednil< d.r 
Wel<erle izrekao je sinoć u Honferenciji 48-šl<c u
stavne slranl<e govor. u lwjem je megju ostalim 
k~zao: 

Buduć dB Wilsonova nola ne- traži samo od 
Njemačke. nego uopće od središnjih vlasti. da is
prazne zaposjednute krajeve moramo u ovom po
gledu sporazumno istupiti s njemačkom. 

U svezi s izvanjskim političl<im položajem 
stoji i pitanje o utanačenju mira i o zastupstvu 
Ugarske kod pregovora o miru. UgarsHa mora da 
bude neposredno zastupana lwd ovih pregovora. 
To se naravno ne smije tal{o razumjeti. Hao da će 
Ugarska zasebno sklopiti mir, ali svakalw možemo 
tražiti, pa se zato moramo i pobrinuti, da držav
nik. koji je zato sposoban, neposredno zastllpa 
naše interese kod utanačenja mira. (Zivo odobra
vanje). 

Oaš se Je položaj prema Austriji bitno pro
mijenio. Ovdje već stojimo pred gotovim činjeni- 1 

cama. U jugoslavenskom pitanju zastupali smo. 
stajalište, da se ne protivimo sjedinjenju Dalma
cije s Hrvatskom. Glede Bosne i Hercegovine za
stupamo stajalište. da Bosna i Hercegovina same 
odluče o tomu. hoće li se sjediniti s Hrvatsl<om 
ili s namo. 

O narodnosnom pitanju zastupat ćemo lwd 
pregovora o miru stajalište, da se utvrde opća na
čele na osnovi megjunarodnogo prava. l<ako bi se 
onda megju državama, koje se nalaze u savezu 
naroda, eventualno s~lopila utanačenja. koja se 
imaju primijeniti ne samo lwd nas. već talwgjer 
u zemljama ente[\le. 

Sto se hče češldh želja glede slovačkih žu
panija mnoge pojave upućuju na to. da će širol<i 
narodni slojevi, koji ondje prebivaju, prosvjedovati 
protiv toga. da se sjedine s Češ~om. 

Vrlo je važna stvar. što Austrija formalno pre
lazi na federalizam. Češ~o uz svaku cijenu želi. 
da se odcijepi na federativnoj osnovi i osnuje za
sebnu državu. Nemamo na žalost jamstva za to, 
da bi se ondje mogao zakrčili put ovim češkim 

težnjama. Smij m reći. dn austrijska držnvnn vlast 
nema snage, da se odupre ovim težnjame. 

Sred današnjih prllika za nas je položaj sa
svim jasan. možemo ustvrditi, da više nemamo 
posla s onom Austrijom. s lwjom smo u prošlosti 
sklapali ugovore. Oi glede obrane ne može Au
strija u svojem današnjem obliku udovoljiti svojoj 
obvezi. a ne re to moći ni u budućnosti. 

Glede gospodorsl<e zajednice i glede naših 
odnosa prema Austriji moramo poraditi na lomu, 
da obezbijedimo za budućnost neodvisna uregje
nje naših narodnih interesa. naših poliličl<ih, go-
spodersl<ih i obrambenih interesa. ... 

Govoreći o lwncenh·acionom kabinetu. reče 
ministar-predsjednil< da je preporučio kruni. da 
sasluša različite političare. megju ~ojima se na
lazi talwgjer predsjednik velikaške lmće barun 
Wlassits. kojega je Njegovo Veličanstvo već danas 
primilo u audijenciju. 

Vijećanje ugarskog ministarstva. 
BUDimpEŠTA. l 4. O podne sal<upiše se čla

novi l1abineta u ministarskom predsjedništvu gdje 
vijećahu sa ministrom predsjednihom. Ministar 
predsjedni11 Wel<erle lnenu popodne tl Bee. 

U NJEMAČKO). 
Vojna uprava ko() sastava o~govora Wilsonu. 

BERLin. 12. Državni tajnik Erzberger primio 
je jučer ravnatelja <Norddeulsche Allgemeine 
Zeitung~. lwjemu je izmegju osta logo izjavio: 
U znamenitom času, l<ad njemačl<a vlada u jasnim 
i lojalnim riječima odgovara na notu predsjednil<a 
Wilsona, mora sav njemačl<i narod bili jednodušan 
i složan. Svak u njemačkoj mora biti uvjeren, 
da se je naša nota zahljučila, pošto su nadležni 
fal<tori najsavjesnije i pitali sve mogućnosti. Ko 
možda misli. da vojna uprava nije imala jednaki 
udio kao politicko vodstvo lwd ovoga odgovora. 
nema jasnog pojma o načinu, kal<o se imaju 
riješiti zadaci svjetskoga. historičkoga zamašaja. 
Duh potpunoga sklada. Hojim je bila prožeta 
zajedničl<a lwnferencijo vojničhih vlast\ i vlade o 
ponudi mira od 4 . listopadtt. došao je do izražaja 
i lwd sastave odgovora na notu predsjednil<a 
Wilsona. 

Reichstag će o<:>sa~ o~lučlvat o ratu i miru. 
BERLin. 12. Kako večernji listovi javljaju, 

imat će Reichstag da u slwrašnje vrijeme uzme 
u pretres dvije osnove o promjeni ustava. Prva se 
osnova tiče članka Xl. državnoga ustava prema 
lwjemu je samo car ovlašten da navijesti rat i 
sl<lopi mir. Ovom će se osnovom spomenuti člonal< 
talw preinačiti. da će se odrediti. na Reichstag 
mora sudjelovati lwcl odlučivanja o ratu i o miru. 
Prosiriti će se tRiwgjer članak XVII. ustavo zakona 
o odgovornosti l<ancelara. 

• • * 
BERLin. 14. Po naredbi v1seg zapovJedništva 

pangcrmanski organ -.:Deutsche Zeitung~ bje za
hranje: n za Iri dana. 

U PoljsKoj. 
Poljslw je regentslw vijeće u Varšavi upravilo 

na poljslci narod proglas. u lwjem se naglasuje, 
da je u ovom času volja poljskoga naroda jasna, 
odlučna i jednodušna. Upozorujući na opća mi
rovnu načela, što ih je sad usvojio sav svijet ~<ao 
osnov za novo uregjenje zajedničkoga života 
naroda, veli se od riječi do riječi: 

~Glede Poljske vode ova načela osnutku 
neodvisne poljske države, koja obuhvata sve polj
ske zemlje, s izlazom na more, s političkom i 
gospodarslwm neodvisnošću. kao i s teritorijalnom 
cjelokupnošću, a sve se to ima zajamčili megju
naTodnim ugovorima. Da se oživotvori ovaj pro
gram, mora poljs~i narod hao jedan čovje){ istupili 
i upeti sve sile, da sav svijet shvati i prizna nje
govu volju. U ovu svrhu odregjujemo: 

l. da se raspusti državno vijeće: 
2. odmah sastavi vlada, u kojoj će se nalazi ti 

zastupnici najširih slojeva naroda i političl{ih 
smjerova. 

3. Ovoj je vladi dužnost, da skupa sa za
stupnicima političkih slmpina izradi izborni statut 
za poljski sabor. koji će se osnivati na širokim 
demokralsl{im načelima. Ovaj se statut ima naj
kasnije u roku od mjesec dana podnijeti regent-
slwmu vijeću na potvrdu. ~ 

4. Odmah iza toga će se ~azvati sabor, koji 
će odlučiti o daljem uregjenju vrhovne državne 
vlasti, pa će 1 egentslw vijeće u njene ru~e predali 
svoju vlast. u sldadu s prisegom, koju je položio. 

Poljaci ! Naša sudbina sad leži u našim 
rul<ama. Dokažimo, da smo dostojni velikih nada, 
što su ih njegovali naši oci jednoga cijeloga vijel<a 
u potištenosti i nevolji. Utihnulo sve. što nas 
može razdvajati. a ozvao se samo jedan moćan 
glas: sjedi njena neodvisna Poljska! - Oadbislwp 
Kakows~i. pl. Ostrowski. Hnez Lubomirsl<i, mini
star-predsjednik Kucharzewski . 

Regensko vijeće u Varšavi i poljski Klub. 
BEČ. 14. Polnische nachrichten javljaju. da 

je regentsko vijeće u Varšavi pozvalo poljski ~!ub. 
da odašlje svoje zastupatelje radi važnih dogovo
ra. Predsjedništvo poljskog Kluba se odazva, te 
sinoć l<renu tamo predsjednistvo sa svojim pro
čelnilwm T ertilom na čelu u Krakov, odakle će 
nastaviti put sa zastupateljima kluba socijalnih 
demokrata i nacionalnih demokrata, koji su na 
isti način pozvani. 

Austro-Ugarska i Poljska. 
LUBLIO. 15. Službeno se objavljuje: Austro· 

Ugarska monarhija spremna je da napusti vojničku 
upravu u Poljshoj i da upravu preda poljskoj 
vladi netom ona bude spremna da ie primi. 
Austro-ugarska će monarhija učiniti sve što može. 
da olakša poljskoj vladi usposl<lVlianje državne 
organizacije i da na njen zahtjev stevi Poljsl<oj 
na raspolaganje sredstva i ustanove što ih ona 
zasad još nema. Oaprotiv austro-ugftrska monar
hija očekuje, da će joj zemlja pomoći, prema 
primjerenoj naknadi, živežem i surovin&ma što 

joj budu prelicati. Sadašnje će se vojničl<e reltvi
zicije obustavili a državno će se gazdinstvo pl'edati 
poljskoj organizaciji, lwjn će se obrazovati. 

RAT S ITALIJOM. 
Orlando o napadu na Drač. 

Službeni austro-ugarski o~govor. 
BEČ. 12. Odmah je iza bombardementa Drača 

dne 2 o. mj. talijansld ministar predsjednih Orlando 
saopćio lwmori ovw pobjedonosnu vijest: jučer o 
podne osvanuli su talijanski ratni brodovi i bri.tske 
lm;tarice pod izdašnom zaštitom talijansl(ih i 
Rmeričl<ih razarača i američkih podmorničl<i h 
razarača pred Dračem. Pošlo im je za rukom da 
prebrode polja, što su posijana minama, a pošto 
se nijesu ul1lonili ni podmorničl<ifQ navalama, 
r-rodrli su u blizinu pristaništo u Draču, te tul<li 
iz topova lulm i ondje usidrene austrijske brodO\·e 
tako žestoko. da su ih posve razorili. (Burno du· 
Qotrajno odobravanje). Naši su mornari zamjernom 
hrabrošću unatoč neprijateljslwj vatri prešli u 
navalu i bacali torpede protiv jednoga auslrijslwga 
razarača i jednoga parobroda. Britsld su i talijan
ski zrakoplovci svojs~i podupirali napade protiv 
neprijateljshih brodova. Drugi su talijanski i sa
vezničl<i ratni brodovi bili spremni, da udare 
na brodove. lwje bi eventualno iz Drača stigli u 
pomoć. Ali ovo očel{ivanje je bilo uzaludno. naši 
brodovi nijesu imali ni gubitl<a ni štete. Samo je 
jedna britsl<a lustarica lako oštećeno bila torpedom 
jedne podmornice. Ova je l<rstarice 11natoč tomu 
mogla dalje sudjelovati i kasnije sama se povratiti. 
Orlando isporučuje talijanslwj i savezničlwj mor
narici ,,ozdrav lwmore i zemlje . (Zivo dugotrajno 
povlagjivanje). 

Na ovaj izvještaj primismo s vrlo upućene 
strane ove izjave: Treba nešto malo ispraviti i 
osvijetliti sjajni prikaz vatrenog govornil<a, da se 
bar donelde primaknemo istini. Brodovima je 
uspjelo. da se probiju Inoz polja mina. ili da bolje 
l<ažemo. oni se nijesu usudili. da se prebiju. već 
su, oprezno ostali daleko izvan njih. nijesu se 
uklonili ni napadima podmornica. )edan je en
gleski brod megjutim bio pogogjen torpedom pod
mornice i to {Xl vlastitomu priznanju. Uspjelo je 
samo molorsHomu čamcu, dc se približi pristaništu. 
Svi su se ostali brodovi oprezno podalje držali. 
loš se mora pripomenuti, da su od naših četa i 
od albanskoga pučanstva Iri osobe usmrćene. 
Palaču lmeza Wieda pogodilo je nekoliko hitaca. 
Razoreno je nekoliko brzojavnih ~ica. a u luci je 
jedan trgovačlci parobrod bio teslco oštećen bon -
bama zrakoplovaca. Ovo je tobožnje potpuno 
razorenje Drača. Ali sada dolozi naj l jepše! Ta
lijanski saveznički brodovi svrstali su se u bojni 
red i uzalud su čeknli. Malo prije nego što su se 
pomolili neprijcteljski brodovi, isplovio je iz Drača 
l{orvetski hapetan Henril< Pauer l{ao zapovjednill 
odjela. koji se je sastojao od tri broda. Kad je 
opazio nap~d na Drač. odlučio je, da se povrati, 
te je s rctnih brodova preuzeo obronu luke, koja 
je bila lišena zaštite. pa je to izveo tako oprezno 
i. usoiešpo .. da :;u se neprijateljsl<i brodovi, njih 
~O na broJu mora11 oaatJIU, nt: ob1:1vtvSt nt~lo, 
dok smo mi sami imali posve · neznatne štete, 
Triput su naša tri broda navalila na mnogobrojne 
motorske čamce, le zapriječili ne samo ulaz u 
lulm, već i uništili jednu motorsku brodicu i tešlw 
oštetili jedan razarač. Ovaj su put talijanski sa
veznički orodovi imali ~<rasnu priiiku. da izigju 
na megdan s austro-ugarskim mornarima, ali oni 
su čekali. Oaše hrabre mornare. koji su iz ljubavi 
prema domovini i izvršivenju svoje dužnosti na
valili na mnogo puta jačega neprijatelja. te mu 
se odhrvali. ide za~ijelo veće priznanje, nego li 
neprijate\jsl<e razcrače pred Dračom. 

Ratni -doplaci pučkim nastav= 
nicima~ 

Zastupnička kuća Carevinskog vt)eca primila 
je 15. ožujl<a o. g. zakonsku osnovu o ratnim 
doplacima za god. 1918. aktivnim i -umirovljenim 
pučkim nastavnicima te n jihovim udovicama i 
sirotama. 

Poslije je odgogjeno Carevinsko vijeće. No da 
se time ne omete cijela zamišljena akcija. izjavila 
se je vlada mjeseca lipnja o. g. pripravnom. da 
pokrajinama u pomenutu svrhu dade predujam, 
uz uvjet. da se iz njegovih sredstava i doprinosa 
pokrajine pučkim nastavnicima i njihovim pripa
dnicima udijele ratni doplaci za god. 1918. počevsi 
od l. siječnja 1918 .• i da ratni doplaci ne smiju 
premašiti 3/~ svote. koja je u pomenutoj osnovi 
zakona bila ustanovljena za pojedine kategorije 
nastavnika i nji hovih pri padni l< a. Dalje je izjavila 
vlada. da će preduiam iznositi najviše 50% ulmpne 
svote. koja će trebati za ove doplat~e. dok druuo 
50 Ofn ima da namiri pokrajina. 

na dotični poziv izjcvio je zemaljski odbor 
Hraljevine Dalmacije dne 25. lipnja 1918., uz neke 
ograde načelne i stvarne naravi. da prima vladine 
uvjete, te je ujedno postavio ldjuč, prema lwjemu 
su se imali doznačiti doplaci aktivnim i umiro
vljenim nastavnim licima i njihovim pripadnicima. 

Otpisom 30. kolovoza 1918. odobrilo je mini
starstvo za bogoštovlje i nastavu u glavnome dotični 
ključ. samo je zahtijevalo da se snizi ratni doplatak 
jednoj l<ategoriji učitelja gragjanskih škola. onda 
doplaci za nel<e kategorije sirota, a kandidati i 
l<andidatice da se uvrste u prvi podrazred nastav
nika. 

Zemaljski Odbor. koji je imao da se izjavi, 
prihvaća li zahtjeve vlade. izjavio je dne 15. rujna 
1918.. da i h usvaja. te je prema tome pr~dložio 
novi, izmijenjeni ključ za doznaku prinosa, lwji 
odgovara načelima, kakove je postavila vlada. 

Dotični je ključ s potrebitim iskazima Pokra
jinsko školsJw vijeće podastrlo sr.edišnjoj vladi i 
zatražilo brzojavnu doznaku preduJma. 

Budući da doznaci ne stoji ništa na putu. 
opravdana je nada, da će se još kroz mjesec listo
pad o. g. moći doznačiti ratni doplaci i da će ih 
pučki nastavnici i njihovi pripadnici moći i primili. 

nastavna su lica razdijeljena u :; razreda. 
U l. su razredu neoženjena ili neudata lica ili 

., 

obudovljela bez djece; u IL su razr. vjenčono bez 
djece ili obudovljela s l djetetom; u Hl. razr. vjen
čona s 2 djece ili obudovi; ela s 3 djece; u IV. razr. 
vjenčana s 3-4 ili obudovljelo s 4-5 djece; u V. 
razr. vjenčana s više od 4 ili obudovljela s više od 
5 dj~ce. Svol{i se razred dijeli u 4 dalja podraz
reda prema doba službe. U l . podraned idu na
stav. lica do u ld ju čivo l O. god. službe; u 2. pod
wzr. oJ l 0- ul<ljuč. 16 god.; u 3. podrazr. od 16-
uldjuč. 23. god . : u 4. podrazr. od 23- do uključ . 
40 god. službe. 

Prema ovim razredima i podrazredima slije
deći su mtni do-placi za lica na pučkim šlwlama. 
Za 1. razred: J( 729. J< 9ti4. /( 1161 J< 1314 
za ll. .. 1080 ... 1314 ... 1Sl2 .. 1854 
za lli. l 470. 171 O. ..'1908 2250 
za IV. .. 1872 ... 2106 ... 2304 .. 2546 
za V. .. 2268, .. 2502, •. 2700 . 3042 

Za nastavna lica gragj~nsldh šlwla: 
Za l. rezred: /( 954. J( 1161, J( 1314 i J( 1332 
za ll. .. 1314, .. 1512 ... 1854 .. 2187 
za lli. .. 171 O. .. 1908, .. 2250 .. 2691 
za lY. .. 21 OO. .. 2304. .. 2646 .. 319S 
za V. .. 2502. .. 2700. .. 3042 .. 369() 

Nadomjesni i uz nagradu namješteni učitelj 
primit će bez obzira na spol F< 411. 

Umirovljena učit. lica pučkih šlwla: 
do 15 godina služl>e . . . . . . . . 
prelw 15 godina službe . 

Umirovljena lica gragjansl{ih šlwla: 

/( 432 
.• 540 

preko 20 godina službe (jer dwgih nemo) K 567 
Udovice pučkih učitelja 

l<ojima je muž služio do· l~ godina . . 
preko l S godinn- . 

Sirote pučl<ih učitelja : 
potpune sirote (bez oca i majl1e) 
JJOlusirole (snmo bez oca) . 

/( 351 
432 

.. 270 
162 

Nastau. lica, njihove udo\'e i irote s pomilo
vinom: 
aho imaju do 100 !( pomilovine. 

.. 800 .. 
prelw' BOO F< 

* * * 

/( 81 
.. l 08 
.. 135 

P1ema analognoj primjeni propisa lwji vrij ede 
glede s~mparin. doplatka drž. namještenicima mogu 
se neoženjena (neudata) nastavna lica. izjednačili 
s oženjenim (udatim) bez djece, ako se dolwže. 
da pretežno izdržavaju roditelje ili braću. 

Iz ove su odredbe načelno isključeni l{andi
dati i l<andidatice. budući se ne može pretposlovili. 
da sa svojom nagradom još pretežno izdržuvaju i 
tu svojtu. Kllda bi se ipal< desio izuzetan lwji slučaj, 
odlučit će se o njemu napose. 

Udate učiteljice idu sve u l. razred doplatlw. 
te im se ni djeca ni roditelji ni braća ne računa
vaju u obiteljsko stanje. 

Ratni će se doplaci sada doznačiti za vrijeme 
od l. siječnja do 30 lipnja 1918. 

DRI.:MRTINSKE VIJESTi 
N. P. gosp. Nam jesnik grof Attems 

povratio se večeras iz Beča preko Rijeke u Zabar . 

Imenovanja. 
ministar bogoštovlja i nastave imenovao je 

pravim učiteljima u IX.om razreou čina privremene 
učitelje: Nika Kučića i Frana Ro§si-Sabatini na 
oržavnoj gimnaziji s hrvatskim nastavnim jezikom 
u Zaoru, Josipa Namara na oržavnoj gimnaziji u 
Splitu, Miloša Ganzu na reformnoj realnoj gimnaziji 
u Sibeniku, Luku Domančića na realnoj gimnaziji u 
Dubrovniku, ffiirka Fagarazzi i D.ra Grgu Novaka 
na velikoj realci u Splitu, Ivana Batislića i Lina 
Rubcich·a na velikoj realci u Za()ru. 

Ratna o<:>likovanja. 
Njegovo se ces. i kralj. Apostolsko Veličan· 

stvo premilostivo uoostojilo pobijeliti: 
red željezne krune treće,q razreda s ratnom 

bekoracijom i mačevima, u ~priznanje hrabra i us· 
pješna oržanja preb neprijateljem, puč. ust. natpor. 
Niku Anzuloviću Ivanovu . ob puč. ust. kot.' zap. 
br. 23, l<ob puč. ust. pješ. puk. br. 23. 

vojnički krst za zasluge trećeg razreda s rat· 
nom oekoracijom i mačevima , tt priznanje hrabra 
oržanja pre() neprijateljem, natpor. Mariju Vo/pi, o<:> 
oalm. konj. str. , kao tirol. konj. cars. strj. 

Čitulja. 
U neojelju poslije pobne preminuo je u Zabru 

u 32.oj goblni života svoga obilazni učitelj poljo
ojelstva Mihovil Matić, bobar, učen i rablšan. Osta~ 
vlja za sobom tužnu uoovicu i nejaku kćer. 

* * * U neojelju u večer umro je u Zabru, nakon 
kratke ali teške bolesti. suoski prislušnik Josip 
Pagan , vješt i vrijeoan činovnik, opće ljubljen sa 
svoje bobrote. 

Pokojnicima laka zemlja bila, a rastuženim o
biteljima i naše žalovanje. 

Decesso. 
Luneol mattina, oopo breve malattia, cessll ()i 

vivere neli' eta· ()' anni 66 Zion Cristoforo Stipcevich 
ba Borgo Erlzzo, parroco emerito. Oroinato sacer· 
bote nel 1875, esercito il suo ministere in va-rie 
parrocchie oeil' arci~iocesi Zli Zara. Da pit• -anni 
pensionato, viveva a Zara, ov' era per le sue sim· 

1 pati che Zloti generalmente benvoluto. Pace all' ani· 
ma sua. 

Porota u Zabru. 
Na 14 o. m. otvorilo se u Zabru kob ze

maljskog su<>a IV. re~ovito porotničko zasje()anje 
sa raspravom protiv Anice Tičić žene Antine iz Pov· 
ljana (općine Pag) t•a()i zločina ubojstva. 

Preusje<lao je e. k. preosjeonik Bojanić. br
žavne obvjetništvo zastupao e. k. <>ržavni pooob· 
vjetnik ().r Finelli a branitelj je bio ().r Z·iliotto. 

Učin. Dana 7 kolovoza o. g. iz jutra rabili su 
oko žita Šime Vičevića, Ivan Rukavina, šime fračin. 
Ivanica Skoba i sao pokojna marija Vičević te su 
razgovarale o curama. Tom prigobom govorilo se 
je o sestri okrivljenice, kako se je bala poljubiti o.b 
jebnog momka, pa bi taoa pokojna marija Vičević 
bila rekla, ba se ona nebi bala ni svome m užu po· 
ljubiti preb ~rugima ali ba će ona biti l<ao i njezina 

va 

ne 

m 
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marija VičeVll~ 
ome mužu po· 
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sestra. a time bi bila ciljala na okrivlienicu. Ova 
je tnoa tub~ prolaz!!a i_ čula .. ove riječi, p~ za to u
korila pokoJnu Man)u. 1 svopm putem posla. 

]ei:lan sat kasnije ljubi su C>onijeli žito kući, a 
Mal'lia Vičević pošlo je spremila žito izašia je iz 
kuće i upulila se u orugu lmću goje spavaju sluge 
a koja se tiče lwće oln·ivljenice, ba tu uzme za ručak. 
Tek učinila nekoliko l<erai:aja u ovorištu, kao je o
krivljenica, koja je mela u svom ovorištu, spazi, te 
poviče cDosta si mi oooijala više, ja ću jebnu po 
jei:lnu pras... pognati u sv. Nii<Ole• (u grobište) te 
zgrabi ova l<amena, jeban, u jebnu ruku a orugi 
u orugu te se baci jeonim na Mariju Vičević, 
ali je pro:naši. Ova se S<lgne, ba će i ona uzeti ka· 
men, ali ol<rivlj 'nica baci se na nju i brugim ka
menom te je pogobi u lijevu sljepočicu , talw jako 
i'a je ob uoarca na zemlju pala. 

Ooma joj je krv počela na nos teći a uoareno 
jesto nateklo. Ivanica ju je Skoba pobigla, otpra

tila kući i legla na krevet, g()je je nekoliko ležala 
u nesvijesti. Kao se je osvijestila izašla je opet na 
guvno, ali se je osjećala veoma slabo, a l<rv joj je 
gotovo bez prekiba curila na nos, tal<o ba su je 
morali prisutni obnijeti kući. Kao su je kući oonijeli 
spopala je ponovno bezsvjestica a u 9 sati istog 
večera a ba više i nije oošla k svijesti. preminula je. 

Optuženica se na raspravi branila ba je bacila 
!;amen na pokojnicu, jer joj je ona oobijavala tim 
oa ima obnošaia sa njezinim mužem; svakako nije 
imala namjere on je ubije i ozleoi . 

Po pravorijelm porotnikJ optuženica bila je 
riješena ob optužbe. · 

Dalmatirtsko pokrajirtsko povjerenstvo za 
skrb oko ratnih invalioa. 

Gosp. prof. Stjepan Zakarija položio l<r. lO na 
l<orist zaklabe oalmatinskih ratnih invaliba, ba po· 
časti uspomenu pok. Petra Pavličevića. 

Prenosne bolesti u Dalmaciji. 
IJrijovljeni slučajevi prenosnih bolesti u sedmici 

od 15 rujna do 29 rujna 1918. 
-

!3roj 

Bol~~;t Političl<i 
Općina 

~ 
:::: ~ lwtar i -.: - E 

o :: 

Boginje lmotsl<i lmotsl<i tl 3 
Difterija l< o tor Kotor l 
Skrlet Metković Mctlwvić l -

Srdoboljn . Hvar Starigrad 3 -.. Sućuraj l l 
l< nin Knin 8 -.. 

mn~anslta malmrsl<a 2 -., 
Sl ben il< Sibenil< 2 1 -

Trni;om Hvar Starigrad 3 -
lmotsl<i Imotski 2 -.. 

mal<arslta makarsl<a l 2 -" Trbušni tif Knin Drniš 13 -
Split K novi 2 -" 

l 1 vojnik ~ vojnik 

U m J €TO O ST. 
Vokalni koncerat jugoslavenske narol>ne 

glazbe u Beču. 

-

Pod tim natpisom donosi bečl<i _ ~ Fren:'d~n
blatl> prikaz o tLisinskijevom gostovanJU~. te tsltče, 
da su ~ Lisinsllijeve~ izvedbe zaista bile izvanredne. 
Osobito se istal<ao muški zbor sa izvanrednim le
norima i zvučnim basovima. Interes prisutoog op
ćinstva podigao st: do entuzijazma. Osobito ~u. ~e 
svidjele Konjovićeve i Moltranjčeve lcompOZIClJ~. 
koje su se morale ponoviti, što bi tal{ogjer. zaslu-:
žili i lhotl<ini i Dobronićevi zborovi. Na 1ednaln 
ushit naišla je hrvatsl<a voltalnA glazba~ zbor_noi 
obradbi od Dobronića. Hubada. Lhothe 1 ZganJCa. 
Te su se sl<ladbe višeput morale ope lov~ ti . Opći~s!-:o 
se jedva naslušala te glazbe. Konacno se. t she~ 
soliste Sestrića ; d.ra Benlwvića. lwji su se tstal<lt 
pjevanjem punim izražaja . 

ZadnJI le/egt'ami nrednišiiJa. 
'J'eleQraphen- Korrcsponbenz -Bureau. 

Izvještaji austrijsko-ugarskog glavnog sta_~ 

BEČ, 14 . Sluzbeno se javlja: 
14. ol<tobra 1918. 

Talijansl<o bojište: 
Borbena djelatnost bila je jučer prilično ži-

vahna. 

Jugo-istočno bojište: 
Napustismo Drač; zauzeše ga Talijanci. U 

Arbaniji i u Srbiji naše se kretnje wše, bez oso
bitog bojnog dodira s neprijateljem. 

Poglavica generalnog štaba. 

lzvjeitaji turskog glavnog stana. 
CARlGRAD, 15. Glavni stan, 12 oktobrfl 1918. 
Na palestinsl<oj fronti izvidnička djelatnost 

neptijateljsl<e konjice u pravcu na Homs. 

Telegrammi della Redazione, 
T tl egra phen·l<orrt!sponl)en2-Dure<! u· 

Bollettlne l)ello stato maggiore generale 
austro·ungarico. 

VIENNA 14. Si comu nica ufficialmenle: 
14 ottobre 1918. 

Teatro della guerra italiano: 
L' attivit6 combattiva fu anche ieri discrcta

m en te vivace. 

Teatro della g,uerra sud-orientale: 
Durazzo, da noi sgomberota. \'Prme occupata 

dag li Italia nL 
l movimeuti in Albania ed it1 Serhict si com

piono sen za u n oole,·ole con latio combaltivo col
l' nvversario. 

ll Cč\po del\o Stato magnior.: gt~llt !Htl~. 

Commenti alla l'ispesta del Go
verno germanico a Wilson~ 

Comm en ti frances i. 
PAI~lGI. 15. Una nota dell' llavas constatu 

essere concorde opinione, che il governo germa
nico non ha risposto risolutamente alle domande 
di Wilson, e non si accorda con le lesi espres e 
nei di lui messaggi, ma le ar.cctta soltanto come 
base della pace. riser"anrlosi di traiiHre sutli'! 
modalita della toro alluazione pratica. Questo e 
un' accettazione poco sincera delle condizioni pra
liche e giuslificale messe da Wilson . La Germanio 
vu ole ad ogni cost o sfuggi re al se vero ea stigo che 
deve altendersi per i delitti nuovamente commessi 
dt~rante la sua ritirata. L' idea della costituzione 
di una commissione, che dovrebbc aprire la via 
allo sgombero dei territori occupati. tende pari
menti allo scopo di assopire lo spirito pugnace 
delle lmppe degli alleali e di Bfficvolire i loro 
sforzi mililari. Se la Germania salvasse il proprio 
escrcito da una catastrofe. cssa potre bbe trarre in 
lungo le trattative. rientrare in possesso dei ler
ritori sgomberali . si rifiuterebbe di restiluirli e 
d' accordare l' inclipendenza alle nazionalitA op
presse. Nessun governo dell' Intesa si prestera a 
questo giuoco, e tanto meno Wilson. E' concorde 
volonta della Francia di non lrattarc con un tal 
ncmico. se non dopo di averlo reso complelamente 
innocuo. 

Commenti inglesi. 
LOnDRA. 14. ' La Reuter apprende. che il mi

nistere deuli esteri inglese ricevelte la nota ger
manica i l giorno 13 oltobre col tram itf! della le
gaz ione inglese dell ' Aia. Al primo sguardo sem
brerebbe che la nota germanica acc1lga non sol
tanto i principi della dichiarazione fatta da Wilson 
nel gennaio, ma anche quelli delle sue posteriori 
dichiarazioni. Si puo dirlo con certezza, sembra 
che i Gcrmanici pensino seriamente a tale accet
lazione. Dal tenore della nola pere) non appare 
con chiarezza definitivam~nte se le condizioni di 
Wilson vengono accettale senza riserve, oppure 
vengono semplicemente considerate quale base tli 
una discussione. E' chiaro che una semplice cli
chiarazione cosi indeterminata non basta . s· in
tende da se ch~ non e' e da cliscorrere di una so
spensione delle operazioni militori. non e possi
bile alcun armistizio senza lc pitt potenti assicu
razioni che il nemico non vorra giovarsi dell' in· 
tervallo di tregua per riprendere piu tardi le ostilita. 

LOnDRA, 14. l giornali della domenica du
bitano concordemente della sincerita del passo 
fallo dalla Germania; e dichianwo: Se i Germa
nici ritennero che tutto cio che om avviene sono 
soltanto eontrattazioni intorno alle condizioni di 
pace per \Cnire ad una confetenza. essi•rimar
ranno amaramente delusi. l giornali dichiarano 
che gli alleati hanna ancora dB esporre i propri 
punti in addizione a quelli di Wilson. e che con
cernono i molteplici de litti commessi dai Germa
nici dopo la pubbhcazione dei . principi di Wilson: 
l giornali non credono ch,e Wt!s~n. raccoma~dera 
agli alleati di concedere l armtshz10 se~za s1cure 
garanzie. Essi propongono che la f\ssaz10~e delle 
condizioni venga affidata al generale Foch, tl qualt> 
non permetlera che gli eserciti alle_ati vengBno 
defraudati del frutto delle loro splendtde gesta. 

p. KASANDRIĆ odgovorni urednik. 
Tislwrnica ć:. 1<. dalmatinskog namjesništva. 

JAVNA ZAHVALA. 

Duboko ganut na isl<azanom mi saučeš~u 
prigodom pretešlwg gubitl<a, lwji me je zadesiO 
smrću moje neznboravne supruge 

EME 
izrazujem o\'im n~jislt!eniju zahv~lu svim . ple~e
nitim dušama Vostnrmce 1 Brodance. te St~banJa.~ 
nima nastanjenim u. ~a?ru, sl_o su ~na b tlo k~JI 
način isl<azali pokoJntCt zadn_1u pocast. a koJe 
nijesam u stanju da sve posebtce spomenem. 

Iskrena hvala vel eu č._ g?sp. na?liječoi.ku ~.ru 
petzu !<oji je za vrijeme teskth patnJa pr~l1ubhe~e 

l - · '· e sve uložio, da joj olal<ša n1ene bo h: po <OJntc A B ... l ... rečasnom ~6nonilw don . eynztp, ~OJI JC po-
Ftojnici udijelio vječne utjehe nas~. sv. VJ~~e .. M. p. 
hatelwti O. fra Leonardi! .Ruskovtcu, _ko )l J_e v po
kojnicu pohodio, .u sv. mtst spomenuo 1 do v)ecnog 
počivališta otpratio. . 'k l 

Najsrdačnija hvBla dvorskom sav)etm u po tr. 
školskom nadz. prcsvijetlom gospodinu D:ru Antun~ 
P ·z v 1·c'•t e J'. lwtarslwm škol. nadzornti<U veleuc. nmo '• · ' 

1 • t· gosp. profesoru S. Zal~ariji, e. <- upravt!e JU. pre-: 
arandija veleuč. gosp. profesoru A. Grgt~u t 

p Jednom zboru profesora e. k. prepa_rand1Ja. u 
A~b~nasima. veleučenoj gosBpobtl_i,profeso

1 
nf!.'a StJe-

anu Ratlcoviću i Ivanu a tcu, ve ~~e- J~JOSp. 
p 'etnilm Fasanu, č. gosp. Dujmu Šegvtcu, cc. gg. 
~~l~· ama pučke hrvatske i njemačke _šk~le . u 
Zad;u, l<olegi K. Krstiću i M. P- parohu_ LJubtmtr~ 
Vl č'· lwji su dobrohotno sprovodu J?I'ISUStvovnlt. 
H:al~~· M. p. franjev. gvardijanu O. fra ~ona~du 
Matkoviću, J<Oji je na sprovod poslao sest eas. 
ltlerika. h t· · 1 ·1 Takogjer iskreno za va JUJem p emen~ o~ 

d. JuliJ"u pl Benvenuti i odlič. obttel)t gospo mu · h k 1 · 1 Gl' ko.Ji Cesara viteza pl. Zane i, le '? l?9.'. . . tgu. 
l v-~ truda da sprovod ŠtO SJ8JntJe \Spade. ll O?. t Se • . · t · 'ma· Srdačna hvala mJesnoJ gg. na~ ~v~tct - . 

Gligo, Kušar i Lončar. kao što i šlwl. dJect, i<OJA 

su prisustvovala spro\'odu i na lijes polwjni<:c 
~rasni vijenac položili i ostale vijence nosili. 

Orl svega srca zah a\jujem i do grobo hnron 
ostajem odličnim· gospogjama Fasa.n M1lici. Tt ni 
Cnučig plem. Krosniclnl i Milici Bul~ć. koj~ su u 
ča e; u nesreće, pa i l<ašnie za više da na. mt ni i 
mojoj dječici u svemu pri ruci bile. 

Talwgjer vječitu harnost dugujem časnim 
obiteljima Bjedov, Vulwsović i Matešić, lwje su 
n• preslance ll?. polwjnicu zivu .i mrtvu bdile i 
i mene bolesna njegovale, mnogim prijatdiimn i 
7.nancima iz Biogrtl<la i okolice. a o 0bilo odlič. 
obitelj• veleuč. g. zcmalj. savjclnilla Dr. l. Tironi 
i Artura )elictća. t . HOSp. ). Tebaldi, lwji su me u 
žalosti tjtšili. 

Hvala i ono) gospodi, lwja počastiše uspomenu 
mile polwjnice šiljanjem cvijeća i prinosima u 
dobrotvorne svrhe. 

Svima nel< je moja najdublja hvala, n od 
dragoga Bogo stostrulw rlata. 

Voštarnica (Zadar) 6 ltstopada l 018. 

Naduti/eli Ljubimir ]urić 
upr. pučl<e šlcole i pol<r. zabavista. 

RlnGRAZlAffiEOTO. 
A tulli quei corlesi signori i. r. lmpicgali 

dello Stato. a tulli gli amici, conoscenti e parenti 
che in vario modo vol11~ ro onorare lil memoritl 
del nostro caro estinlo 

MATTEO BEROS 
i. r. Amministratore i)' lmposte, 

profondamenle commosse estemiamo lt\ nostra 
pil't sentita riconoscenzo . 

Speciali ringraziamenli por~iamo a quelle 
genlili famiglie che clurante la malatlia dd detunto 
ci preslarotto pietoso ttiuto C! conforlo . nonchc ol 
chiarissimo medica signor Dr. 'facconi cd el 
Reverenda Padre Leonardo Ruslwvić. 

Zllra. 7 ottobre 1918. 

Le famigliP Brms. 

Commossi 'per le innumerevoli attestazioni di 
cordoglio manifestateci in oc:casione della sciagura 
che ci ha col[1ili coila morte del nostro indlmen
ticabile marilo, padre affetluosissi mo e figlio 

Ambrogio Gagrizza 
rendiamo speciali grazie alla distinta famiglia 
"1-Jel.riccioli, 9ll' indimenlicabile famigha dt~l nostro 
cugino Giuseppe Ghega, alla famiglin di Francesco 
Frnnetović, signora Biancn ved. lnchioslri, alla 
famiglia Fretli e signorina Maria Cassani nonche 
a tutti cc•l010 che accompagnarono l' adoral,il salma 
all' estremo riposo. 

Antoniefta 
Romana 
Maria 

Zam, 16 ottobrc 1918. 

Elena 11ed. Gagrizza, r.onsorte. 

1J 
11 1

. A(jf!IOn!ella ved. Vafci~h. modre. 
lQ \(!_ 10/'g/0 l •• 

Antonie/ta Cerovski l Zli . 

per se e congiunti. 

Lc sottoscritle conforlate nel loro nuovo im
tnenso dolore dal !argo e sincero lribulo di stima 
ed affetto chf; si e dato alla memoria della loro 
venerata. indiml'!nticabile madre 

ffiaria ved... Antichievich 
ringraziano tutte quelle gentili persone che in 
tante e diverse forme concorsero a tal~ manife
stazione. 

Danas do· 7 sati pos. podne 
nijesu nam stigli obični telegrami. 

Fino al momento di porre in 
macchina non ci sono giunti i so= 
liti telegrammi. 

l 
• 

.. 

Un grazie speciale all' esimio medica curante , 

l 
d.r V. Perić per le sapienti, affettuose cure prodi
gatele duran te la sua breve malallia; ul m. R. 
parroco Don Giorgio Dorotić e Reverendissimo 
ffionsignor cBnonico R. Slovinić che si amorevol-
mente le prestarono tutti i conforti della nostra 
anta religion e; ai m. R. parroci di Dol. don Gia
~omo matulić. di Dračevica, don Lulta Cubre, al
l' egregio podesta signor Giorgio Dominis. ai si
~nori Antonio matulić e Pietro Petrić per le loro 
tante nmichevoli prestazioni, come pure un grazie 
di cuore a tutta la popolazione di Postire, Dol e 
Dračevica, che intervenne ai funerali della ca~a 
eslinta. 

Posti re- Brazza. 12 ottobre 1918. 

Famiglie: 
Antichieuich. C. veeL Dido/ić. M. Obu!jrn, 

D.r G .. Dujmović. 
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Vendesi 
na~~~~~~-~IJ cOsterr. Ccssenfabrill N.ro o~ 
f#~fllf/UI l~ quasi nuovo. €. Hunger. Zora 

S. Vito O.ro 9. 
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llnteresantna nov~st! 
Lć\ sve postolarnic.c, postolftrc i t. d. ul<lanjn sve 

manc drugih Ztl ~ t itnih i nadomjesnih poplata 

Gibljiu-elastičan poplat od pletene željezne žice 
nevidljiv pričvršćen na postol. Tih. lagan hod. 
Puznnje isl«ljučeno. Može se lal«o prtbitf i 

odalečiti n a kon istrošenja. 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate. 

Parovi ~alju se na uzorak uz pouzeće 
Kr.5.50 uključivo poštarinu l p;)kovanje 

ili uz isplalu unaprijeb. 

sključiva pro()aja za Dalmaciju, Bosnu
Hercegovinu i Istru ko() tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija). 

ll 

1ralelli )Yiandel 4 ]lipo/e 
BANCA CAffiBlO-VALUTE - ZARA 

ACQUlSTA E VEnD€ ogni sorta di eflctli pubblici 
Cartel\e di lotterio. mt:>nete secondo il !istino di 
giornota. Raccomandob\li : Lettere di pegno 4 1/z 
del Credito fondiario da/mato Obb!igazioni pro· 
vincia li dalmate 4 Ofo. Lettere di pegno 4 1/'l o 
tJ Ofo della Banca Commercinle di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budape t 4 oto. - Presfito ferroviario IJulgaro 
al 6 e 5%. - Obbligazioni ferroviarie della 
Bosnia·Erzegovina 4 1/2 Ofo. 

ACCORDA SOVVENZlONl sopra Carte di Volore 
a ll' usuole tasso d' interesse. 

CEOE Carlel\e p\ lotteria, verso pogamenlo !i rote 
mensili.- Raccomondobili: Citta di Vienna 1874 
Vinc. princ. Cor 400.000. in rate mensili di Cor. 20. 

Credito fondiario Austriaco 3 Ofo. Vinc. princ. 
Cor. l-00.000, in rate mensili di Cor. 10. 

Credito Mobiliare Ausf. 1858. Vincitn princ. 
Cor. 300.000. in rate mens.ili di Cor. 20. 

Banca ipotecaria Ungherese 4 °1o. Vincita 
princ. Cor. 70.000. in rote mensili di Cor. 10. 
Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. principale 
Lehi 600.000, in rote mensili di Cor. 8. 

Gruppo Crocf rosse Austriache, lta/i;znl' ed 
Ungheresi. Vincitll princ. Cor. 125.000. in rote 
mensili di Cor. 6, Sing<,le cartelle Cor. 2 ecc. 

ACCETTA versa menti di denoro fis9i e in Conto 
Corrente. con restituzione senzo preawiso. verso 
un interesse annuo di 4 Ofo. 

RILASClA Ass gni bancari sulle principali plOZ2e 
d' Europa e s' incarica di tut1e le opera;.' e' · 
d' inctlsso, versamenti e simili richiest~ dei 
propri clien\i, senza alcun ' spesa. 

ASSlCURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contro 
la perdita derivante dali' ammortizza.zion.e, alle 
condizioni gel.'leralmente stabilite. 

f'.SSUM€ Assicurazioni nei rami: lncenđi, Vita, 
Accidenfi Furio con iscasso, quale Agenzia Prin
cipale delle Assicurazioni Generali di Trieste_ 

' 

;os~~~S3E3E~~B8E~E3E3CJISS&.~miE3~g~~ml33ml~~~ml~ 

l }lak/ada školskih knjiga l dopisnica l 
88 Skladište papira i kanc:elarijsl{ih potrepština E3 

1:10 

MERCUR &. JI/ilin/a- Zadar, 11/lca su. Vida tt. ~ 
Nugja: Umjetničkih ()opisnica i Ljubavnih oo 12 oo 30 h. - Školskih ~~ 
potrepština osobito Za()aćnica. - Listova, Kuverata i Računa štampanih " 
za trgovce. - felopost 1000 ku ·1aoa Kr. 12.- . Cigaretnog papira: Walbes 

~~ ll. 100/80 Kr. 18. - l. 100/ 60 Kr. 20. - . Special (kao ]ob i Club) 100/ 100 ~ H Kr. 18.- cSamum" II. 120/80 Kr. - .-. 88 
§g~" fotografskih potrepština. Trgova~-~ih knjiga svake vrsti i veličine . ~· 

"MAGNET" 8mi1171riiHI/J IlliJI/ea 
18 gl'oJQe žepne lampe 

s~ i llez /llograjQe svijetle bez baterije . 
•••••••••••••••••••••••• 

~ = u d11t!111e ; u 11nd1. === Električna Baterija K 3. gt;'1 

~ komplet K 6. ,,~, ,, '""'', .,,,, ~ 
)'{ovostl ~t~fraN~v~kec~~~ti~Av~l~el.je~i~~iarn~P~~~ič~~a pa7~;a5~0 ~~:u;~ g·,~~~ §§ 

POTPLATE od kože za posto le, samo za tt·gouce i postolar11 na v111lko. §§ 
E383&3SS~B3~E2JmlE21Ea~S8~lmBWdllm~~B3EaB&E38002U~~E8Ba 

OGLAS. 
Općinska šteoionica u Ben

kovcu ukamaćuje sve š!i;~io
ničke uložke ol) 15. prosinca 
1916. bo oalnjega sa 4 °/o (četiri 

posto) čisto, što se ovime oo 
sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

·························~·········~~·~·i••••i••••••••••••••i•$·······~······~i~··· ,.... 

S l B E N l K Š pe() i ter . i ov~ašteni Trgovačko" 
Pomorski Mesetar. ·:· ·=· ·:· ·=· JOSIP JADRONJA -

Zastupstva za špediterske poslove: Zadar, Split, Sarajevo, Dubrovnik Kotor, Trst Rijeka, Prag, Drinopolje. Allssig, Beograd, Braila. Brno, Buchs 
Budimpešta, Carigrad. Han1burg. Lindau. Rotterdam. Solun, Frankfurt. Beč. 

~ ~ ~ ~ Preuzimlje narudžbe sval<ovrsnih pečata 1z gume 1 mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza izradba. r=:Đ r==!> .c=9 ~ 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •u •• • • • • •ZI• • • • • • • • • •-• • •-• • • • •-• • • t • • • •• • • • • • • u•-
~r~ r.~~r.~~~r.~~~~~r~~~r~~~~~rJrJrJr.t~~~~~~rJrJrlrJrJt~JrJ~r.tr~r~rJ~~~~~~~~~rJ~~ 

OPĆlOSKA ŠTEDIOOICA u OBROVCU 
Uto!5ci : '30 septembra 1918 K 486.856:70 

Ukamaćuje uloške koncem svakoga polugodišta sa 

5°/o čistih 
Za uloške jamči općina obrovačka sa svom poreznom snagom i cijelom svojom imovinom. 

Pod državnim je nadzorom. 
Uživa pupilarnu sigurnost te se po tome primaju na priplod maloljetnički, sirotinjski i crkveni polozi. 

Rentovni porez plaća štedionica iz vlastitog. 

~~e~~~~~~~~~~ ~QQ~~~QQ~CQQ~~Q~~g~~~~~~~~~~ 
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